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محـمد(ص)، خاتِم النبیین 
و خاتَم آنها 

  
والآن نـعود إلـى كـون محـمد  خـاتـِـم الـنبیین وخـاتـَـمھم، فـھو صـلوات ربـي 
عـلیھ آخـر الأنـبیاء والـمرسـلین مـن الله سـبحانـھ وتـعـالـى، ورسـالـتھ وكـتابـھ 

القرآن وشریعتھ باقیة إلى یوم القیامة، فلا یوجد بعد الإسلام دین: 
﴿وَمَــنْ یـَـبْتغَِ غَــیْرَ الإْسْــلامِ دِیــناً فـَـلنَْ یـُـقْبلََ مِــنْھُ وَھُــوَ فـِـي الآْخِــرَةِ مِــنَ 

الْخَاسِرِینَ﴾([133]). 
اکنون بـازمی گـردیم بـه مـوضـوع حـضرت محـمد (ص) خـاتِـم النبیین و خـاتَـم آنـها. 
حـضرت که صـلوات پـروردگـارم بـر او بـاد، آخـرین نبی و فـرسـتاده ی خـداونـد سـبحان و 
تـعالی اسـت. رسـالـت، شـریعت و کتاب او قـرآن تـا روز قیامـت بـاقی اسـت و بـعد از 

اسلام، دین دیگری وجود نخواهد داشت: 
«و هـر کس که دینی جـز اسـلام اختیار کند از او پـذیرفـته نـخواهـد شـد و در آخـرت 

از زیان دیدگان خواهد بود»[134]. 
  

 b ولـكن بـقي مـقام الـنبوّة مـفتوحـاً لـبني آدم، فـمن أخـلص مـن الـمؤمـنین
سـبحانـھ وتـعالـى فـي عـبادتـھ وعـملھ یـمكن أن یـصل إلـى مـقام الـنبوّة، كـما بـقي 



 ً طـریـق وحـي الله سـبحانـھ وتـعالـى لـبني آدم بـ (الـرؤیـا الـصادقـة) مـفتوحـا
وموجوداً وملموساً في الواقع المعاش. 

امـا راه رسیدن بـه مـقام نـبوّت بـرای فـرزنـدان آدم بـاز مـانـده اسـت. هـر کس از 
مـؤمنین که عـبادت و عـملش را بـرای خـدای سـبحان و مـتعال خـالـص گـردانـد، 
می تـوانـد بـه مـقام نـبوّت بـرسـد؛ هـمان طـور که طـریق وحی الهی بـه انـسان از طـریق 
«رؤیای صادقه» مفتوح و موجود بوده و در زندگی روزمره نیز کاملاً ملموس است. 

  
أمّـا إرسـال أنـبیاء مـمن وصـلوا إلـى مـقام الـنبوّة مـن الله سـبحانـھ وتـعالـى، 
 ً سـواء كـانـوا یـحافـظون عـلى شـریـعة محـمد  الإسـلام، أم إنـّھم یجـدّدون دیـنا
جـدیـداً، فـھو غـیر مـوجـود وھـو الـذي خـتمھ الله سـبحانـھ وتـعالـى بـبعثھ 

محمداً . 
الـبته ارسـال پیامـبرانی که از طـرف خـدای سـبحان و مـتعال بـه مـقام نـبوّت نـائـل 
می شـونـد، چـه پیامـبرانی که حـافـظ شـریعت حـضرت محـمد (ص) بـاشـند و چـه آنـهایی 
که دین جـدیدی می آورنـد، کامـلاً منتفی اسـت و این هـمان چیزی اسـت که خـداونـد 

با پیامبری حضرت محمد (ص) آن را پایان داده است. 
  

ولـكن تجـدّد بـعد بـَعث الـنبي محـمد  (الإنـسان الـكامـل وخـلیفة الله حـقاً، 
وظـھور الله فـي فـاران وصـورة الـلاھـوت) أمـر الإرسـال مـن محـمد ، فجـمیع 
الأئـمة  ھـم مـرسـلون إلـى ھـذه الأمـة، ولـكن مـن محـمد  (الله فـي الخـلق)، قـال 

تعالى: 
ــةٍ رَسُــولٌ فـَـإذَِا جَــاءَ رَسُــولـُـھُمْ قـُـضِيَ بـَـیْنھَُمْ بـِـالْقسِْــطِ وَھُــمْ لا  ﴿وَلـِـكُلِّ أمَُّ

یظُْلمَُونَ﴾([135]). 
ولی پـس از بـعثت رسـول اکرم (ص) ـ ـانـسان کامـل، خـلیفه ی واقعی خـدا، ظـهور 
خـدا در فـاران و بـازتـاب لاهـوت ــ ارسـال از سـوی حـضرت محـمد (ص) انـجام شـد؛ لـذا 
تـمام ائـمه (ع) فـرسـتادگـانی بـه جـانـب این امـت هسـتند، بـا این تـفاوت که از سـوی 



حــضرت محــمد (ص) (الــله در خــلق) گسیل یافــته انــد. خــدای ســبحان و مــتعال 
می فرماید: 

«هـر امتی را پیامـبری اسـت و چـون پیامـبرشـان بیامـد کارهـا میانـشان بـه عـدالـت 

فیصله یافت و مورد ستم واقع نشدند»[136]. 
  

عن جابر عن أبي جعفر (ع) قال سألتھ عن تفسیر ھذه الآیة : 
ــةٍ رَسُــولٌ فـَـإذِا جــاءَ رَسُــولـُـھُمْ قـُـضِيَ بـَـیْنھَُمْ بـِـالْقسِْــطِ وَ ھُــمْ لا  ﴿لـِـكُلِّ أمَُّ

یظُْلمَُونَ﴾. 
از جابر نقل شده است که از امام جعفر صادق (ع) تفسیر این آیه را پرسید: 
سُولٌ فَإِذَا جَاء رَسُولُهُمْ قُضِيَ بَیْنَهُم بِالْقِسْطِ وَهُمْ لاَ یُظْلَمُونَ».  ةٍ رَّ مَّ

ُ
 «وَلِکُلِّ أ

  
قـال (ع): (تفسـیرھـا بـالـباطـن؛ إنّ لـكل قـرن مـن ھـذه الأمـة رسـولاً مـن آل 
محـمد یخـرج إلـى الـقرن الـذي ھـو إلـیھم رسـول، وھـم الأولـیاء وھـم الـرسـل، 

وأمّا قولھ: 
﴿فإَذِا جاءَ رَسُولھُُمْ قضُِيَ بیَْنھَُمْ باِلْقسِْطِ﴾، 

حـضرت فـرمـود: «تفسیر بـاطنی آیه این گـونـه اسـت: در هـر قـرنی از این امـت، 
فـرسـتاده ای از آل محـمد خـروج می کند بـرای قـرنی که بـرای آنـها فـرسـتاده شـده 

است. آنها اولیا و رسولان می باشند و اما این قول خداوند که: 
 «فَإِذَا جَاء رَسُولُهُمْ قُضِيَ بَیْنَهُم بِالْقِسْطِ» 

  
قـال: مـعناه إنّ الـرسـل یـقضون بـالقسـط وھـم لا یـظلمون كـما قـال الله) 

 .([137])

بـه این مـعنا اسـت که رسـولان بـر اسـاس عـدل حکم می کنند و سـتم نمی نـمایند، 
همان گونه که خداوند فرموده است)[138]. 



  
وقال تعالى: ﴿ إنَِّمَا أنَْتَ مُنْذِرٌ وَلكُِلِّ قوَْمٍ ھَادٍ﴾([139]). 

و خـدای مـتعال فـرمـوده اسـت: «جـز این نیست که تـو بیم دهـنده ای هسـتی و هـر 
قومی را هدایت کننده ای است»[140]. 

  
عَـنِ الْـفضَُیْلِ، قَـالَ، سَـألَْـتُ أبََـا عَـبْدِ اللهَِّ (ع) عَـنْ قَـوْلِ اللهَِّ (عـزوجـل): ﴿وَلِـكُلِّ 

قوَْمٍ ھادٍ﴾، فقَـَالَ (ع): (كُلُّ إمَِامٍ ھَادٍ للِْقرَْنِ الَّذِي ھُوَ فیِھِمْ) ([141]). 
فضیل می گـوید از امـام صـادق (ع) دربـاره ی «وَلِـکُلِّ قَـوْمٍ هَـادٍ» پـرسیدم. حـضرت 

فرمود: «هر امام هدایت گر عصری است که در آن می باشند»[142]. 
  

عَـنْ أبَـِي جَـعْـفرٍَ (ع) فـِي قـَوْلِ اللهَِّ (عـزوجـل): ﴿إنَِّـما أنَْـتَ مُـنْذِرٌ وَلـِكُلِّ قـَوْمٍ 
ھـادٍ﴾، فـَقـَالَ: (رَسُـولُ اللهَِّ  الْـمُنْذِرُ، وَلـِكُلِّ زَمَـانٍ مِـنَّا ھَـادٍ یھَْـدِیـھِمْ إلِـَى مَـا جَـاءَ 

بھِِ نبَيُِّ اللهَِّ ، ثمَُّ الْھُدَاةُ مِنْ بعَْدِهِ عَليٌِّ ثمَُّ الأْوَْصِیاَءُ وَاحِدٌ بعَْدَ وَاحِدٍ) ([143]). 
نْـتَ مُـنْذِرٌ وَلِـکُلِّ قَـوْمٍ هَـادٍ» 

َ
مَـا أ از امـام بـاقـر (ع) دربـاره ی این سـخن خـداونـد که «إِنَّ

نـقل شـده اسـت که فـرمـود: «مـراد از مُـنذِر، رسـول الـله (ص) اسـت و در هـر زمـانی از 
مـا، یک نـفر راهـبر و هـادی خـواهـد بـود که مـردم را بـه راه دین پیغمبر خـدا هـدایت 
می کند. راهــبران بــعد از رســول اکرم (ص)، علی (ع) و تک تک اوصیای او یکی 

پس از دیگری هستند»[144]. 
  

عَـنْ أبَـِي بـَصِیرٍ، (قـَالَ: قُـلْتُ لأِبَـِي عَـبْدِ اللهَِّ (ع): ﴿إنَِّـما أنَْـتَ مُـنْذِرٌ وَلـِكُلِّ قـَوْمٍ 
دٍ ھَـلْ مِـنْ ھَـادٍ  ھـادٍ﴾، فـَقاَلَ: رَسُـولُ اللهَِّ  الْـمُنْذِرُ وَعَـليٌِّ الْـھَادِي. یـَا أبَـَا مُحَـمَّ
الْـیوَْمَ ؟ قـُلْتُ: بـَلىَ جُـعِلْتُ فـِدَاكَ مَـا زَالَ مِـنْكُمْ ھَـادٍ بـَعْدَ ھَـادٍ حَـتَّى دُفـِعَتْ إلِـَیْكَ، 
دٍ لـَوْ كَـانـَتْ إذَِا نـَزَلـَتْ آیـَةٌ عَـلىَ رَجُـلٍ ثـُمَّ مَـاتَ ذَلـِكَ  فـَقاَلَ: رَحِـمَكَ اللهَُّ یـَا أبَـَا مُحَـمَّ
جُـلُ مَـاتـَتِ الآْیـَةُ مَـاتَ الْـكِتاَبُ، وَلـَكِنَّھُ حَـيٌّ یجَْـرِي فـِیمَنْ بـَقيَِ كَـمَا جَـرَى  الـرَّ

فیِمَنْ مَضَى) ([145]). 



نْـتَ مُـنْذِرٌ وَلِـکُلِّ قَـوْمٍ هَـادٍ» را 
َ
مَـا أ ابـوبصیر می گـوید بـه امـام صـادق (ع) آیه ی «إِنَّ

عـرض کردم، فـرمـود: «بیم دهـنده، رسـول خـدا (ص) و رهـبر علی (ع) اسـت. ای ابـو 
محـمد آیا امـروز رهـبری هسـت؟ عـرض کردم آری فـدایت گـردم! همیشه از شـما 
رهـبری پـس از رهـبر دیگری بـوده تـا بـه شـما رسیده اسـت. فـرمـود: خـدایت رحـمت کند 
ای ابـو محـمد! اگـر این گـونـه بـود که وقتی آیه ای دربـاره ی مـردی نـازل می شـود و آن 
مـرد می مـرد، آن آیه هـم از بین می رفـت (و مـصداق دیگری نـداشـت) قـرآن مـرده بـود؛ 
ولی قــرآن همیشه زنــده اســت و بــر بــازمــانــدگــان مــنطبق می شــود چــنان چــه بــر 

گذشتگان منطبق شده است»[146]. 
  

عَـنْ أبَـِي جَـعْفرٍَ(ع) فـِي قـَوْلِ اللهَِّ تـَباَرَكَ وَتـَعَالـَى: ﴿إنَِّـما أنَْـتَ مُـنْذِرٌ وَلـِكُلِّ قـَوْمٍ 
ھـادٍ﴾، فـَقاَلَ: (رَسُـولُ اللهَِّ  الْـمُنْذِرُ وَعَـليٌِّ الْـھَادِي؛ أمََـا وَاللهَِّ مَـا ذَھَـبتَْ مِـنَّا وَمَـا 

اعَةِ)([147]).  زَالتَْ فیِناَ إلِىَ السَّ
نْـتَ مُـنْذِرٌ وَلِـکُلِّ 

َ
مَـا أ از امـام بـاقـر (ع) دربـاره ی گـفته ی خـدای تـبارک و تـعالی «إِنَّ

قَـوْمٍ هَـادٍ» نـقل شـده اسـت که فـرمـود: «رسـول خـدا (ص) بیم دهـنده و علی (ع) 
رهـبر اسـت. بـه خـدا سـوگـند که مـقام هـدایت و رهـبری از میان (خـانـواده ی) مـا نـرفـته و 

تا اکنون (یا تا قیامت)[148] هم در میان ما هست»[149]. 
  

فـھم  رسـل ھـداة مـن محـمد ، وإلـى محـمد ، وأیـضاً ھـم جـمیعاً عـلیھم 
صلوات ربي لھم مقام النبوّة. 

ائـمه (ع)، رسـولان هـدایت گـر از سـوی حـضرت محـمد (ص) و بـه سـوی او هسـتند 
و همگی آنها – که صلوات پروردگارم بر آنها باد – دارای مقام نبوّت اند. 

  
بــل إنّ شــرط الإرســال الــذي لا یــتبدّل ھــو: (تــمام الــعقل)، فــلا بــد مــن 

الوصول إلى مقام السماء السابعة الكلیة (سماء العقل). 



شـرط ارسـال که هیچ تغییر و تـحولی در آن راه نـدارد «کامـل بـودن عـقل» اسـت و 
(بـرای فـرسـتاده شـدن) چـاره ای جـز وصـول بـه مـقام «آسـمان هـفتم کلی»[150] (آسـمان 

عقل) نیست. 
  

وھـذا الأمـر الـذي تجـدّد یـقرأه - سـواء كـان یـفقھھ أم لا یـفقھھ - كـل مـن 
یـزور أوّل رسـول مـن محـمد  وھـو عـلي بـن أبـي طـالـب (ع)، بـل لا یـدخـل إلـى 
الحـرم المطھـر لأمـیر الـمؤمـنین (ع) إلاّ بـعد قـراءتـھ، وھـو بـمثابـة زیـارة 

للنبي محمد . 
هـر کس که اولین فـرسـتاده ی حـضرت محـمد (ص)، علی بـن ابی  طـالـب (ع) را 
زیارت کند چـه بـفهمد و چـه نـفهمد، این مـوضـوع را اقـرار می نـماید؛ حتی (زائـران) 
پــس از خــوانــدن آن وارد حــرم امیرالــمؤمنین (ع) می شــونــد و حــضرت را زیارت 

می کنند؛ زیارتی که به مانند زیارت حضرت رسول (ص) است. 
  

فـي زیـارة أمـیر الـمؤمـنین عـلي (ع) عـن الـصادق (ع): (.... وتـقول: 
السـلام مـن الله عـلى محـمد أمـین الله عـلى رسـالـتھ وعـزایـم أمـره ومـعدن 
الـوحـي والـتنزیـل، الـخاتـم لـما سـبق والـفاتـح لـما اسـتقبل، والمھـیمن عـلى ذلـك 
كــلھ، الــشاھــد عــلى الخــلق، الســراج الــمنیر، والســلام عــلیھ ورحــمة الله 

وبركاتھ) ([151]). 
در زیارت امیرالـمؤمنین علی (ع) بـه نـقل از امـام صـادق (ع) چنین آمـده اسـت: 
«... و می گـویی: سـلام از جـانـب خـدا بـر محـمد، امین خـدا بـر رسـالـت او و بـر امـوری 
که واجـب اسـت اطـاعـت او در آن، و سـلام الهی بـر پیغمبری بـاد که مـعدن وحی و 
تـنزیل اسـت، خـاتـم بـر آنـچه گـذشـته و راهـگشای آنـچه خـواهـد آمـد، و چیره بـر هـمه ی 

آنها، شاهد بر خلق، چراغ تابان، و سلام و رحمت و برکات الهی بر او باد».[152] 
  

ووردت نفس العبارة في زیارة الحسین (ع): 



و همین عبارت در زیارت امام حسین (ع) نیز وارد شده است: 

عـن أبـي عـبد الله (ع)، قـال: (... فـإذا اسـتقبلت قـبر الحسـین (ع) فـقل: 
السـلام عـلى رسـول الله ، أمـین الله عـلى رسـلھ وعـزائـم أمـره، الـخاتـم لـما 
سـبق والـفاتـح لـما اسـتقبل، والمھـیمن عـلى ذلـك كـلھّ، والسـلام عـلیھ ورحـمة 

الله وبركاتھ) ([153]). 
امـام صـادق (ع) می فـرمـاید: «..... هـنگامی که رو بـه قـبر امـام حسین کردی 
بـگو: سـلام بـر رسـول خـدا (ص)، امین خـدا بـر رسـولانـش و بـر امـوری که واجـب اسـت 
اطـاعـت او در آن، خـاتـم بـر آنـچه گـذشـته و راهـگشای آنـچه خـواهـد آمـد، و چیره بـر 

همه ی آنها، و سلام و رحمت و برکات الهی بر او باد»[154]. 
  

وقـال أمـیر الـمؤمـنین عـلي (ع): (.... وأشھـد أن لا إلـھ إلا الله وحـده لا 
شـریـك لـھ، شـھادة یـؤدي الإسـلام ذاكـرھـا ویـؤمـن مـن الـعذاب یـوم الـحساب 
ذاخـرھـا، وأشھـد أنّ محـمداً عـبده الـخاتـم لـما سـبق مـن الـرسـالـة وفـاخـرھـا، 

ورسولھ الفاتح لما استقبل من الدعوة وناشرھا ...) ([155]). 
و امیرالــمؤمنین علی (ع) می فــرمــاید: «... و گــواهی می دهــم که خــدایی جــز 
خــدای یکتای بی شــریک وجــود نــدارد، شــهادتی که گــوینده ی آن را بــه اســلام 
می کشانـــد و یادکننده اش را از عـــذاب روز حـــساب، ایمن می دارد، و شـــهادت 
می دهـم که محـمد (ص) بـنده ی خـدا و پـایان دهـنده ی رسـالـت هـای پیش از خـود و 
مـایه ی فخـر آن اسـت، و فـرسـتاده ای الهی اسـت که بـازکننده ی آینده بـرای دعـوت و 

نشر دهنده ی آن است....»[156]. 
  

فمحــمد  خــتم الإرســال مــن الله ســبحانــھ وتــعالــى، وفــتح الإرســال مــنھ 
 (الخاتم لما سبق والفاتح لما استقبل). 



بـنابـراین حـضرت محـمد (ص)، ارسـال از جـانـب خـدای سـبحان را خـاتـمه داد و 
ارسـالی که از جـانـب خـود وی می بـاشـد را گـشود (پـایان دهـنده ی آنـچه گـذشـت و 

راهگشای آنچه خواهد آمد). 
  

وبھـذا تـبینّ كـونـھ  (الـخاتـَم) أي الـوسـط بـین أمـریـن، وكـذا كـونـھ (الـخاتـِم) 
أي الأخـــیر. وتــبینّ أیــضاً أنـّـھ (خــاتـَـم الــنبیـین) بــمعنى أنـّـھ مــا تـُـختم بــھ 
رسـالاتـھم، أي إن رسـالاتـھم مـوقـعة ومـختومـة بـاسـمھ ؛ وذلـك لأنّ إرسـال 
الأنـبیاء الـسابـقین وإن كـان مـن الله سـبحانـھ وتـعالـى، ولـكن أیـضاً محـمـد  ھـو 
الـحجاب بـین الله سـبحانـھ وبـین الأنـبیاء، فـالـرسـالات مـنھ تـترشـح، ومـن 
خـلالـھ تـتنـزل إلـى الأنـبیاء . فمحـمد  ھـو صـاحـب رسـالات الأنـبیاء الـسابـقین، 
كـونـھا تـنـزلـت مـن خـلالـھ، وھـو الـحجاب الأقـرب إلـى الله سـبحانـھ، فـالإرسـال 
الـسابـق مـن الله ومـن خـلال محـمد  (الـحجاب الأقـرب)؛ لـكونـھ لـم یـُبعث ، 

والإرسال اللاحق من محمـد  وبأمر الله كونھ بعُث . 
بـه این تـرتیب «خـاتَـم» بـه معنی قـرار داشـتن در وسـط دو امـر، و «خـاتِـم» بـه مـعنای 
آخـرین، روشـن شـد. عـلاوه بـر این بیان شـد که حـضرت «خـاتَـم النبیین» بـه معنی 
کسی که رسـالات آن هـا (رسـولان) بـه او مُهـر می شـود یعنی رسـالات آنـها بـه اسـم 
حـضرت رسـول (ص) مهـر و امـضا خـورده اسـت، می بـاشـد؛ زیرا ارسـال پیامـبران 
پیشین اگـر چـه از سـوی خـدای سـبحان و تـعالی بـوده ولی از جـانـب حـضرت محـمد 
(ص) نیز بـوده اسـت چـرا که حـضرت، حـجاب بین خـداونـد و انبیا می بـاشـد و لـذا 
رسـالـت هـا از او سـرچـشمه می گیرد و از طـریق او بـه سـوی پیامـبران نـازل می شـود. 
بــنابــراین محــمد (ص) صــاحــب رســالــت انبیای پیشین اســت بــه این صــورت که 
(رسـالـت) از طـریق او نـازل شـده اسـت و او نـزدیک تـرین حـجاب هـا بـه خـدای سـبحان 
می بـاشـد. تـا زمـانی که حـضرت رسـول (ص) بـه بـعثت نـرسیده بـود، ارسـال (انبیای) 
پیشین از سـوی خـدا و از طـریق حـضرت محـمد (ص) (نـزدیک تـرین حـجاب) بـود و 



پـس از بـعثت رسـول اکرم نیز ارسـال (امـامـان) «بـعد از او» بـه وسیله ی حـضرت و بـه 
امر خداوند صورت می گرفته است. 

  
واسم من أسماء علي بن أبي طالب (ع) ھو : (رسول رسول الله ). 

یکی از اسامی علی بن ابیطالب (ع) «رسول رسول الله» است. 
  

عـن جـمیل بـن صـالـح، عـن ذریـح، قـال: سـمعت أبـا عـبد الله (ع) یـعوذ 
بـعض ولـده، ویـقول: (عـزمـت عـلیك یـا ریـح ویـا وجـع، كـائـناً مـا كـنت، 
بـالـعزیـمة الـتي عـزم بـھا عـلي بـن أبـي طـالـب أمـیر الـمؤمـنین (ع) رسـول 
رسـول الله  عـلى جـن وادي الـصبرة فـأجـابـوا وأطـاعـوا لـما أجـبت وأطـعت 

وخرجت عن ابني فلان ابن ابنتي فلانة، الساعة الساعة) ([157]). 
جـمیل بـن صـالـح از ذریح روایت می کند که گـفت: شنیدم ابـا عـبدالـله امـام جـعفر 
صـادق (ع) یکی از فـرزنـدانـش را تـعویذ[158] می کرد و می فـرمـود: «اي درد و اي باد! 
هر چه باشید بر شما عزیمت کردم، با عزیمتی که با آن علی بن ابی طالب 
امیرالمؤمنین (ع) رسول رسول االله (ص) بر جن وادي صبره عزیمت نمود، پس 
اطاعت  و  کردي  اجابت  نمودند، آن گاه  فرمان برداري  او  از  و  کردند  اجابتش 

نمودي و از فرزندم فلان فرزند دخترم فلان خارج شدي، اکنون، اکنون»[159]. 
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